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|Translation]

(Based on original copy)

Certificate Holder:

2] o

Registration Date:
February 21, 2006

Marriage Certificate No.

i
Note:

Name: F°
Nationality: Chinese
ID Card No.: 62 ..

Name: -

Nationality: Chinese

ID Card No.: ¢ -wuiee-

Translated by: §* | Licia
ATIO Certified Member =
November 20, 2018

Marriage Certificate

Gender: Male
Date of Birth: . -, _," 1981

Gender: Female
Date of Birth: .aay ., , 1979
-The End -
Signature
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[Translation]
(Based on original copy)
MEDICAL CERTIFICATE OF BIRTH

The Medical Certificate of Birth is formulated pursuant to the Maternity and Infant Health
Care Law of the People’s Republic of China. It is the legal medical certification of an individual
born within the territory of the people’s Republic of China. This certificate shall be in
safekeeping with the parents or the guardian of the Child. No sale, transfer, lending or
unauthorized altering is allowed. The certificate must be presented for civil registration.

[Seal] MINISTRY OF HEALTH OF THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

Full Name of Baby:
Sex:

Date of Birth:
Place of Birth:
Gestation:

Health Status:
Weight:

Full Name of Mother:
Nationality:
Ethnicity:

Identity Card No.:

Full Name of Father:
Nationality:
Ethnicity:

Identity Card No.:

Type of Birth Place:
Name of Facility:
Birth Certificate Number:

Date of Issue:

Issuing Organization (Seal):

o

n
Female

Maren 57 cou
Qilihe Lnsier, Lanzhou City, Gansu Province
40 weeks
Well
3,100 ¢

Height: 50 cm

b Age: 28
Chinese

Han Chinese

B el e v

=5 : Age: 26
Chinese
Han Chinese

General Hospital
.-....2 District Maternity and Child Health Care Hospit~! 7 anr 5y
First People’s Hospital

March 13%, 2007

[Seal] Dedicated Seal of Municipality of Lanzhou for Medical Birth Certificate, Qilihe
District Maternity and Child Health Care Hospital.

[Seal] Dedicated Seal of Province of Gansu for Medical Birth Certificate, Lanzhou First
People’s Hospital
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[Translation]
(Based on original copy)

Letter of Introduction

Certification
" earns an annual income equivalent to CAD * .31 41" Luie aran There is no tax
return record because the policy of exemption from tax for the educational sector is implemented
in Lanzhou City.
Please be noted of these.

Best regards,

"o+ Anning District

November 13", 2018
[Seal]: Changfeng Nursery, Anning District, Lanzhou City

Lefter Na . At 0

-The End-

s and |
e sy
& ZHEN %)
Centified Translator

atio

Translatea -
ATIO Certified Member No. Signature: _

November 20, 2018

satiatig,
PR ﬂo,,o,



IR 1E

7

B off
ﬂfﬁmiﬂ’i}“’ﬁ’\ﬂg"ﬂ'"rf
. %Mwﬁa?‘@w
%ﬂrw% Ff 4 R0
]
HFL

\/.r
%

A
A
g

i
S

=T A
i

Y

Translated by: - 5
ATIO Certified Member Nn Signatur- ~
November 20, 2018




	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

